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HERZIEN EUROPESE GEDRAGSCODE 
NOTARIAAT 


Herziening aangenomen door de Algemene 
Vergadering van CNUE op 11 december 2009 


PREAMBULE 


De werking van de Europese juridische en justitièle ruimte en het vrije verkeer van 
personen, kapitaal en goederen in de lidstaten van de Europese Unie zorgen voor 
een constante toename van uitwisselingen en transacties en, in het algemeen, 
rechtszaken met een buitenlands element. 


De notaris, ambtenaar, gedelegeerde van openbare macht, uitoefenend in het kader 
van een vrij beroep, is onderworpen aan de wettelijke en reglementaire bepalingen 
die van kracht zijn in de staat waar hij werd aangesteld. Hij is de onafhankelijke, 
onpartijdige en objectieve adviseur van alle partijen bij een transactie. Hij onderzoekt 
de intenties van de partijen, stelt de contracten en instrumenten op die nodig zijn om 
de gewenste transactie uit te Voeren en zorgt ervoor dat de contractuele clausules 
volledig in overeenstemming zijn met de wet. De notaris controleert ook of de partijen 
over de volledige intellectuele en juridische capaciteit beschikken om het contract te 
sluiten en zorgt ervoor dat ze de juridische gevolgen van hun verbintenis volledig 
hebben begrepen. 


De geografische spreiding van notariële studies die in elke staat worden 
georganiseerd, stelt gemakkelijk een notaris ter beschikking van de burger. 


De notaris moet voldoen aan de ethische regels die gelden voor het beroep in de 
staat waar hij is aangesteld. 


De Europese notariaten hebben, na een vergelijkend onderzoek te hebben 
uitgevoerd naar alle ethische regels die het beroep in de verschillende lidstaten van 
de Europese Unie beheersen, besloten een geheel van gemeenschappelijke ethische 
beginselen vast te stellen. 


Dit is niet bedoeld om nationale ethische regels te Vervangen, maar om de 
gemeenschappelijke kenmerken van het beroep te bevestigen, ongeacht het land in 
kwestie, en om richtliinen vast te stellen voor grensoverschrijdende activiteiten. 


De Europese code voor notariële ethiek getuigt van de wil van het beroep om 
burgers en bedrijven dezelfde bescherming, dezelfde rechtszekerheid en dezelfde 
efficièntie te garanderen, zowel bij grensoverschrijdende operaties als bij nationale 
operaties. 


De diversificatie van juridische operaties en de steeds toenemende frequentie van 
buitenlandse elementen in hun handelingen hebben de notarissen van Europa ertoe 
gebracht de methoden van hun samenwerking te onderzoeken om burgers en 
bedrijven hulp en advies bij operaties grensoverschrijdend te garanderen. 
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De Europese notariaten willen het gebruik van nieuwe technologieën bevorderen om 
de dienstverlening te verbeteren, in overeenstemming met ethische principes. 


1. DEFINITIES 


De Europese definitie van " notaris " vloeit voort uit de gemeenschappelijke kern 

van de respectieve nationale begrippen die algemeen door de wet zijn gedefinieerd in de 
lidstaten, en is vastgelegd in een resolutie die op 22 en 23 maart 1990 in Madrid 
unaniem is aangenomen door de leden van de Notariaten van de Raad van 


Notariaten van de Europese Unie (CNUE): 


"De notaris is een ambtenaar aan wie de bevoegdheid van de staat is 
gedelegeerd om het karakter van authenticiteit te verlenen aan de akten 
waarvan hij de auteur is, terwijl hij zorgt voor de bewaring, de bewijskracht en 
de uitvoerbaarheid van die akten. 


Om de noodzakelijke onafhankelijkheid van zijn activiteit te verzekeren, oefent 
de notaris deze uit in het kader van een vrij beroep dat alle juridische activiteiten 
omvat, met uitzondering van geschillen. 


Zowel door het advies dat zij op onpartijdige maar actieve wijze aan de partijen 
geeft, als door het opstellen van het resulterende authentieke document, geeft 
haar tussenkomst de gebruikers van het recht de rechtszekerheid die zij zoeken. 


Dit is des te beter verzekerd dat de notaris een advocaat is met een hoge 
universitaire kwalificatie, die na verschillende tests, stages en vergelijkende 
onderzoeken in het beroep is getreden en dat hij het beroep uitoefent door 
strikte disciplinaire regels te volgen onder permanent toezicht van de overheid 
en dankzij een geografische implantatie 

waardoor het gebruïik van zijn diensten op het hele nationale grondgebied mogelijk is. 


Ten slotte maakt de tussenkomst van de notaris, door eventuele geschillen te 
voorkomen, hem tot een essentieel radertje in de rechtsbedeling. 
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2. GEMEENSCHAPPELIJKE BEGINSELEN 
2.1. preventieve justitie 


Om coniflicten te voorkomen bevordert de notaris het maken van duidelijke en 


evenwichtige afspraken, waarbij hij ervoor heeft gezorgd dat partijen geïnformeerd 
hebben ingestemd. 


De notaris is altijd een factor van sociale vrede geweest. Bij een geschil tussen partijen 
streeft de notaris altijd naar een verzoening. Hij moet hen informeren over het bestaan, 
de methoden en de voordelen van zogenaamde alternatieve methoden voor 
geschillenbeslechting, in het bijzonder mediation. 


2.2. Rechtszekerheid 


De notaris zorgt voor de rechtszekerheid van transacties, met name door de rechten en 
plichten van elk van de contractpartijen nauwkeurig te omschrijven. Hij ziet toe op de 
balans van de afspraken die zijn opgenomen in de akten die hij opstelt en controleert de 
wettigheid ervan. 


2.3. Loyaliteit aan de staat 


De notaris heeft een loyaliteitsplicht jegens de Staat waarvan hij een bevoegdheidsdelegatie 
heeft ontvangen. 


Hij leent zijn bediening uit wanneer hij daartoe wettelijk verplicht is, volgens de wet van 
zijn staat. 


Hij neemt deel aan de strijd tegen het witwassen van geld door zijn medewerking te 
verlenen en door alle nodige informatie te verstrekken aan de bevoegde autoriteiten, in 


overeenstemming met de wetgeving van zijn staat. 


Hij onthoudit zich van elk gedrag dat in strijd is met de waardigheid van zijn functie als 
ambtenaar. 


2.4. Dienst aan het publiek 
De notaris vervult zijn taken met oprechtheid, beschikbaarheid en zorgvuldigheid. 


De notaris heeft de plicht partijen te informeren over de inhoud en de gevolgen van de 
handelingen waarin zij tussenkomen en hen volledig te adviseren. Hij zoekt de meest 
relevante middelen om het door partijen gewenste resultaat te bereiken, in 
overeenstemming met het toepasselijke recht. 


De notaris verifieert de identiteit, de hoedanigheid en de kwaliteit van de toestemmingen 
van de partijen, en gaat over tot de controle van de wettigheid van hun overeenkomsten. 
Hij grijpt persoonlik in bij de ontvangst van de handeling. 
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2.5. Onpartijdigheid en onafhankelijkheid 


De notaris is verplicht om te adviseren en te handelen met volledige onpartijdigheid en 
onafhankelijkheid. Hij treedt tussen partijen op als een neutrale vertrouwde derde partii. 


Hij kan geen akten ontvangen die bepalingen bevatten die rechtstreeks of onrechtstreeks in 
zijn voordeel zouden zijn. 


2.6. Vertrouwelijkheid en beroepsgeheim 
De notaris is gebonden aan het beroepsgeheim en is onderworpen aan een 
geheimhoudingsplicht, met name in zijn correspondentie, het bijhouden van dossiers en de 


archivering van zijn akten, ongeacht of deze documenten op papier of in elektronische media 
zijn, onder de voorwaarden voorzien door de bepalingen in zijn land van kracht. 


Deze verplichtingen wegen niet alleen op de notaris, maar ook op zijn partners en medewerkers 
onder de voorwaarden voorzien in de teksten die in elk land van kracht zijn. 


2-7. Verantwoordelijkheid 


De notaris is aansprakelijk voor schade veroorzaakt door zijn schuld in de uitoefening van zijn 
functie en laat deze aansprakelijkheid verzekeren. 


Het depot van gelden die de notaris voor zijn cliënten aanhoudit, wordt beheerst door het recht 
van zijn staat. 


2.8. permanente vorming 


De notaris heeft de plicht om zijn kennis, zowel juridisch als technisch, te actualiseren en de 
ontwikkeling van zijn medewerkers te bewaken en te stimuleren. 


EIk notariaat dat lid is van de CNUE voorziet zijn leden van instrumenten voor permanente 
beroepsopleiding, in het bijzonder met betrekking tot de toepassing van nieuwe technologieën 
in de notariëèle functie. 


2.9. Broederschap 


De notaris toont broederschap jegens elke andere notaris. 


Notarissen staan elkaar bij in de uitoefening van hun taken en 
zich onthouden van oneerlijke concurrentie. 


Wanneer notarissen samenwerken aan dezelfde zaak, moeten ze samen zoeken naar de 
gemeenschappelijke oplossing die alle belangen van alle partijen waarborgt, in 
overeenstemming met de geldende wettelijke en reglementaire bepalingen. 
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3. GRENSOVERSCHRIJDENDE OPERATIES 


De vaststelling van authentieke akten die, zoals rechterlijke beslissingen, een uitoefening van 
openbaar gezag vormen, notarissen, evenals rechters, oefenen deze functie alleen uit binnen 
de grenzen van de staat waarvan zij een delegatie van openbare macht hebben gekregen. Dit 
belet notarissen echter niet om grensoverschrijdend samen te werken, zodat burgers snel en 

gemakkelijk het juridisch advies en de ondersteuning kunnen krijgen die ze nodig hebben. 


In dit hoofdstuk hebben de volgende uitdrukkingen de volgende betekenis: 


"grensoverschrijdende operatie": operatie met een buitenlands element; bijvoorbeeld de 
locatie van het onroerend goed dat het onderwerp is van de voorgenomen transactie, de 
nationaliteit, woonplaats of gewone verblijfplaats van de partijen, of de plaats van uitvoering 
van het document. 


"notaris van het gastland of nationale notaris": notaris die territoriaal bevoegd is om 
documenten te authenticeren krachtens het nationale recht van elke lidstaat. 
"notaris uit het land van herkomst of buitenlandse notaris" (of niet-nationale 
notaris): notaris uit een andere lidstaat dan die waar het document zal worden ontvangen. 
3.1. Algemene regels 
3.1.1. Naleving van ethische principes 
Bij grensoverschrijdende transacties leeft de notaris het recht van het gastland, het recht van 
zijn land van herkomst en de bepalingen van deze deontologische code na. 
3.1.2. Vaardigheid 


De territoriaal bevoegde notaris(sen) zijn verantwoordelijk voor het dossier en zijn de enigen 
die bevoegd zijn om op te treden. 


3.1.3. Keuzevrijheid notaris 


Elke natuurlijke of rechtspersoo n heeft het recht een beroep te doen op de notaris van zijn 
keuze, zijn advies in te winnen en hem te vragen hem bij te staan door samen te werken met 
de territoriaal bevoegde notaris met alle verantwoordelijkheid die inherent is aan hun 
respectieve functies. 


3.1.4. Klant informatie 


De buitenlandse notaris die samenwerkt met de territoriaal bevoegde notaris moet zijn cliënt 
van meet af aan informeren over de omvang van zijn 


Machine Translated by Google 


diensten alsmede het bedrag van de kosten en vergoedingen die daaruit voortvloeien met 
betrekking tot de geldende regelgeving. 


Hij wordt altijd vergoed door zijn cliënt, onverminderd andere bilaterale overeenkomsten. 


3.1.5. Samenwerking tussen notarissen 


De notaris die zijn cliënt in het buitenland bijstaat, moet zijn territoriaal bevoegde collega zo 
snel mogelijk op de hoogte brengen van zijn tussenkomst en met hem de voorwaarden van hun 
samenwerking overeenkomen. 


De nationale notaris bezorgt de buitenlandse notaris tijdig alle elementen die nodig zijn opdat 
deze laatste zijn adviesopdracht kan vervullen. 


Hij heet hem welkom vanwege een collega. 


3.1.6. Adverteren 


De notaris heeft het recht om zijn cliënten en het publiek te informeren over de juridische 
diensten die hij verleent, voor zover toegestaan in het land van herkomst en in het gastland. In 
alle informatie die hij aan het publiek meedeelt, sluit de notaris alle gegevens uit die zijn 
onafhankelijkheid, zijn onpartijdigheid en zijn hoedanigheid als openbaar ambtenaar kunnen 
schaden. 


De notaris kan niet toestaan dat derden in zijn voordeel publiciteit maken. 


Collectieve informatie kan worden verstrekt door elk notariaat dat lid is van de CNUE en door 
de CNUE zelf, met als wezenlijk doel burgers en bedrijven een gemakkelijke informatiebron te 
bieden. 


3.1.7. Conîlicten tussen notarissen 


In het geval van een beroepsconflict tussen notarissen die tot verschillende CNUE-notariaten 
behoren, onthoudt elk van hen zich van juridische stappen alvorens een poging tot verzoening 
te hebben ondernomen. 


3-2. Middelen 
3.2.1. Samenwerking tussen notariaten 
Om de kwaliteit van de notariële dienstverlening voor Europese burgers en bedrijven continu te 
verbeteren, werken de aangesloten notariaten van de CNUE samen en wisselen ze ervaringen 
uit. 
3.2.2. Europees notarieel netwerk 


In het Kader van elke grensoverschrijdende transactie doet de notaris waar nodig een beroep 
op het aanspreekpunt van het Europees Notarieel Netwerk (ENN) in zijn land. 
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De werking van de RNE, wiens missie het is om notarissen te helpen die worden 
geconfronteerd met praktische vragen met grensoverschrijdende aspecten, wordt 
bepaald door de richtlinen die zijn aangenomen door de algemene vergadering van 
de CNUE. 


3.2.3. Informatie- en communicatietechnologie 


De notaris gebruikt informatie- en communicatietechnologieën om de kwaliteit van 
de notarièle dienstverlening voortdurend te verbeteren, in overeenstemming met de 
toepasselijke wetgeving en deze ethische code. 


Hij gebruikt de IT-tools die hem ter beschikking worden gesteld door het notariaat 
waartoe hij behoort en door de CNUE. 


De notaris is verantwoordelijk voor zijn elektronische handtekening, waarvan het 
gebruik strikt persoonlijk is. 


4. SLOTBEPALINGEN 
4.1. Arbitrage 


Alle moeilijkheden bij de interpretatie of toepassing van deze Europese code van 
notarièle deontologie, evenals alle gevallen die daarin niet zijn voorzien, zullen voor 
advies worden voorgelegd aan de voorzitter van de CNUE na te zijn onderzocht door 
het CNUE«lidnotariaat dat verantwoordelijk is voor de notaris wie de vraag heeît 
gesteld. 


4.2. Inwerkingtreding 


De Europese Ethische Code en de wijzigingen ervan treden in werking zodra ze 
zijn goedgekeurd door de Algemene Vergadering van CNUE. 


CODE EUROPEEN REVISE DE DÉONTOLOGIE 
NOTARIALE 


Révision adoptée par l’Assemblée générale 
du CNUE le 11 décembre 2009 


PREAMBULE 


Le fonctionnement de l'espace juridique et judiciaire européen et la libre 
circulation des personnes, des capitaux et des biens dans les Etats 
membres de l'Union européenne génèrent une augmentation constante 
des échanges et des transactions et, d'une façon générale, des opérations 
juridiques présentant un élément d'extranéité. 


Le notaire, officier public, délégataire de la puissance publique, exerçant 
dans le cadre d'une profession libérale, est assujetti au dispositif législatif 
et réglementaire en vigueur dans l'État où il a été nommé. Il est le 
conseiller indépendant, impartial et objectif de toutes les parties à une 
transaction. Il examine les intentions des parties, rédige les contrats et 
instruments nécessaires à la réalisation de la transaction souhaitée, et 
s'assure que les clauses contractuelles respectent parfaitement la loi. Le 
notaire vérifie aussi que les parties ont la pleine capacité intellectuelle et 
juridique pour conclure le contrat et s'assure qu'elles ont parfaitement 
compris les conséquences juridiques de leur engagement. 


La répartition géographique des études notariales organisée dans chaque 
état met aisément un notaire à la disposition du citoyen. 


Le notaire doit satisfaire aux règles déontologiques régissant la profession 
dans l'État où il a été nommé. 


Les notariats européens, après avoir procédé à un examen comparatif de 
l'ensemble des règles déontologiques régissant la profession dans les 
différents Etats membres de l'Union européenne, ont décidé de se doter 
d'un corps de principes déontologiques communs. 


Celui-ci n'a pas pour objet de se substituer aux règles déontologiques 
nationales, mais d'affirmer les traits communs à la profession, quel que 
soit le pays concerné et d'établir des lignes directrices pour les opérations 
transfrontalières. 


Le code européen de déontologie notariale témoigne de la volonté de la 
profession de garantir aux citoyens et aux entreprises une même 
protection, une même sécurité juridique et une même efficacité tant dans 
les opérations transfrontalières que dans les opérations nationales. 


La diversification des opérations juridiques et la fréquence sans cesse 
accrue d'éléments d'extranéité dans leurs actes ont conduit les notaires 
d'Europe à examiner les modalités de leur collaboration en vue de garantir 
aux citoyens et aux entreprises, assistance et conseil dans les opérations 
transfrontalières. 


Les notariats européens entendent favoriser l'utilisation des nouvelles 
technologies pour améliorer la prestation de leur service, dans le respect 
des principes déontologiques. 


JL: DEFINITIONS 


La définition européenne de « notaire » résulte du tronc commun des 
notions nationales respectives généralement définies par la loi dans les 
Etats membres, et a été consacrée dans une résolution adoptée à 
l'unanimité des Notariats membres du Conseil des Notariats de l'Union 
européenne (CNUE) les 22 et 23 mars 1990 à Madrid : 


"Le notaire est un officier public ayant reçu délégation de l'autorité 
de l'État pour conférer le caractère d'authenticité aux actes dont il est 
l'auteur, tout en assurant la conservation, la force probante et la 
force exécutoire desdits actes. 


Afin d'assurer à son activité l'indépendance nécessaire, le notaire 
l'exerce dans le cadre d'une profession libérale qui couvre toutes les 
activités juridiques hors contentieux. 


Tant par les conseils qu'il donne aux parties de manière impartiale, 
mais active, que par la rédaction du document authentique qui en 
résultera, son intervention confère à l'usager du droit la sécurité 
Juridique qu'il recherche. 


Celle-ci est d'autant mieux assurée que le notaire est un juriste de 
haute qualification universitaire, ayant accédé à la profession après 
diverses épreuves, stages et concours et qu'il exerce celle-ci en suivant 
des règles disciplinaires strictes sous le contrôle permanent de 
l'autorité publique et grâce à une implantation géographique 
permettant le recours à ses services sur tout le territoire national. 


Enfin, l'intervention du notaire, en prévenant les litiges possibles, en 
fait un rouage indispensable dans l'administration d'une bonne justice”. 


2: PRINCIPES COMMUNS 
2.1. Justice préventive 


Afin de prévenir les conflits, le notaire favorise la conclusion d'accords 
clairs et équilibrés, auxquels il s'est assuré que les parties ont donné leur 
consentement éclairé. 


Le notaire constitue depuis toujours un facteur de paix sociale. En cas de 
différend entre les parties, le notaire cherche toujours à les concilier. Il se 
doit de les informer de l'existence, des modalités et des avantages de 
modes de règlements dit alternatifs des litiges, notamment la médiation 


2.2. Sécurité juridique 


Le notaire assure la sécurité juridique des transactions, notamment par la 
définition précise des droits et obligations de chacune des parties 
contractantes. Il veille à l'équilibre des accords contenus dans les actes 
qu'il établit et en contrôle la légalité. 


2-3: Loyauté envers l'Etat 


Le notaire a un devoir de loyauté envers l'Etat dont il a reçu une 
délégation de puissance publique. 


Il prête son ministère chaque fois qu'il en est légalement requis, selon la 
loi de son Etat. 


Il participe à la lutte contre le blanchiment d'argent en prêtant sa 
collaboration et en fournissant toute l'information nécessaire aux autorités 
compétentes, en conformité avec la loi de son Etat. 


Il s'abstient de tout comportement contraire à la dignité de sa fonction 
d'officier public. 


2.4. Service au public 
Le notaire exerce ses fonctions avec probité, disponibilité et diligence. 


Le notaire a le devoir d'informer les parties du contenu et des effets des 
actes auxquelles elles interviennent, et de les conseiller pleinement. Il 
recherche les moyens les plus pertinents pour atteindre le résultat désiré 
par les parties, dans le respect de la loi applicable. 


Le notaire vérifie l'identité, la capacité, et la qualité des consentements 
des parties, et procède au contrôle de la légalité de leurs conventions. Il 
intervient personnellement dans la réception de l'acte. 


2.5. Impartialité et indépendance 


Le notaire est tenu de conseiller et d'instrumenter en toute impartialité et 
indépendance. Il joue le rôle de tiers de confiance neutre entre les parties. 


Il ne peut recevoir d'actes comportant des dispositions qui seraient 
directement ou indirectement en sa faveur. 


2.6. Confidentialité et secret professionnel 


Le notaire est tenu au secret professionnel et il est soumis à un devoir de 
confidentialité notamment dans sa correspondance, la conservation des 
dossiers et l'archivage de ses actes, que ces documents soient sur support 
papier ou sur support électronique, dans les conditions prévues par les 
dispositions en vigueur dans son pays. 


Ces obligations pèsent non seulement sur le notaire, mais également sur 
ses associés et collaborateurs dans les conditions prévues par les textes 
en vigueur dans chaque pays. 


2:7: Responsabilité 


Le notaire est responsable des dommages causés par sa faute dans le 
cadre de l'exercice de ses fonctions et fait assurer cette responsabilité. 


Le dépôt des fonds que le notaire détient pour le compte de ses clients est 
régi par le droit de son Etat. 


2.8. Formation permanente 


Le notaire a le devoir de mettre à jour ses connaissances, tant sur le plan 
juridique que technique, ainsi que de surveiller et d'encourager le 
perfectionnement de ses collaborateurs. 


Chaque notariat membre du CNUE met à la disposition de ses membres 
des instruments de formation permanente professionnelle, notamment en 
ce qui concerne l'application des nouvelles technologies à la fonction 
notariale. 


2.9. Confraternité 
Le notaire fait preuve de confraternité envers tout autre notaire. 


Les notaires s’assistent mutuellement dans l'exercice de leurs fonctions et 
s'interdisent toute concurrence déloyale. 


Lorsque des notaires collaborent à un même dossier, ils se doivent de 
rechercher ensemble la solution commune garantissant l’ensemble des 
intérêts de toutes les parties, dans le respect des dispositions législatives 
et réglementaires en vigueur. 


3. OPERATIONS TRANSFRONTALIERES 


L'établissement d'actes authentiques constituant, à l'instar des décisions 
judiciaires, un exercice de l'autorité publique, les notaires, comme les 
juges, n'exercent cette fonction qu'à l'intérieur des frontières de l'Etat 
dont ils ont reçu une délégation de puissance publique. Ceci n'empêche 
toutefois pas les notaires de coopérer au-delà des frontières afin que les 
citoyens obtiennent rapidement et aisément le conseil et le soutien 
juridiques dont ils ont besoin. 


Dans le présent chapitre, les expressions ci-après ont la signification 
suivante: 


"opération transfrontalière": opération comportant un élément 
d'extranéité; par exemple, le lieu de situation du bien faisant l'objet de la 
transaction envisagée, la nationalité, le domicile ou la résidence habituelle 
des parties, ou le lieu de passation de l'acte. 


"notaire du pays d'accueil ou notaire national": notaire 
territorialement compétent pour authentifier les actes en vertu de la loi 
nationale de chaque Etat membre. 


"notaire du pays d'origine ou notaire étranger" (ou notaire non 
national): notaire d'un Etat membre autre que celui où sera reçu l'acte. 


3.1. Règles générales 
3.1.1. Respect des principes déontologiques 
Lors d'opérations transfrontalières, le notaire se conforme au droit du 
pays d'accueil, au droit de son pays d'origine et aux dispositions du 
présent code de déontologie. 


3.1.2. Compétence 


Le ou les notaire(s) territorialement compétent(s) ont la direction du 
dossier et sont seuls habilités à instrumenter. 


3.1.3. Liberté de choix du notaire 
Toute personne physique où morale a le droit de recourir au notaire de 
son choix, de requérir ses conseils et de lui demander de l'assister en 
collaborant avec le notaire territorialement compétent avec toute la 
responsabilité inhérente à leur fonction respective. 


3.1.4.Information du client 


Le notaire étranger qui collabore avec le notaire territorialement 
compétent, doit, dès l'origine, informer son client de l'étendue de ses 


prestations ainsi que du montant des frais et honoraires en résultant au 
regard des réglementations en vigueur. 


Il est toujours rémunéré par son client, sans préjudice d’autres accords 
bilatéraux. 


3.1.5. Collaboration entre notaires 


Le notaire qui assiste son client à l'étranger doit avertir son confrère 
territorialement compétent le plus tôt possible de son intervention et 
convenir avec lui des modalités de leur coopération. 


Le notaire national transmet en temps utile au notaire étranger tous les 
éléments nécessaires à celui-ci pour remplir sa mission de conseil. 


Il lui réserve l'accueil dû à un confrère. 
3.1.6. Publicité 


Le notaire a le droit d'informer ses clients et le public des services 
juridiques qu'il rend, dans la mesure permise dans le pays d'origine et 
dans le pays d'accueil. Dans toute information qu'il communique au 
public, le notaire exclut toute donnée de nature à nuire à son 
indépendance, à son impartialité et à sa qualité d'officier public. 


Le notaire ne peut accepter qu'une publicité en sa faveur soit faite par des 
tiers. 


L'information collective peut être assurée par tout notariat membre du 
CNUE et par le CNUE lui-même, dans le but essentiel de fournir au citoyen 
et aux entreprises une source d'information aisée. 

3: Li7: Conflits entre notaires 
En cas de conflit d'ordre professionnel entre notaires relevant de différents 
notariats membres du CNUE, chacun d'entre eux s'’abstient d'agir en 
justice avant d’avoir fait une tentative de conciliation. 

3.2. Moyens 

3.2.1. Coopération entre notariats 
Afin de continuellement améliorer la qualité du service notarial pour les 
citoyens et entreprises européens, les notariats membres du CNUE 
collaborent et échangent leurs expériences. 

3.2.2. Réseau Notarial européen 
Dans le cadre de toute transaction transfrontalière où cela s’avérerait 


nécessaire, le notaire fait appel au point de contact du Réseau notarial 
européen (RNE) de son pays. 


Le fonctionnement du RNE, dont la mission est d'aider les notaires 
confrontés à des questions pratiques comportant des aspects 
transfrontaliers, est régi par les lignes directrices adoptées par 
l'assemblée générale du CNUE. 


3:23. Technologies de l'information et de la 
communication 


Le notaire utilise les technologies de l'information et de la communication 
afin de toujours améliorer la qualité du service notarial, dans le respect de 
la loi applicable et du présent code de déontologie. 


Il fait usage des outils informatiques mis à sa disposition par le notariat 
auquel il appartient et par le CNUE. 


Le notaire est responsable de sa signature électronique, dont l'utilisation 
est strictement personnelle. 


4. DISPOSITIONS FINALES 

4.1. Arbitrage 
Toutes les difficultés d'interprétation ou d'application du présent code 
européen de déontologie notariale, ainsi que tous les cas qui n'y sont pas 
prévus, seront soumis pour avis au Président du CNUE après avoir fait 
l'objet d'un examen par le notariat membre du CNUE dont dépend le 
notaire qui a soulevé la question. 


4.2. Entrée en vigueur 


Le code européen de déontologie ainsi que ses modifications entrent en 
vigueur dès leur approbation par l'Assemblée générale du CNUE. 


